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TOPICAL AND SEQUENTIAL BACKLINKING IN A FRENCH
RADIO PHONE-IN PROGRAM: ]
TURN SHAPES AND SEQUENTIAL PLACEMENTS

Ehwys D Stefani and Anne-Sylvie Horlacher

Absirasl

E!iiu%ﬂqﬂ.ﬂﬂr.g}ﬁliﬁiﬁ_ chaty, this paper _ti.r.f_._.rr -ﬂ..t.ﬁ_n.nu.._.“
participants recurrestly employ 1o get back ko a prics Eiﬁi?l!ilﬂﬂﬂr}-
might be expooicd that the age sagecnie ooCus prediceninantly duinng the matial, opening par

niwivlpr.rﬂﬁluﬂ..ﬁ!!.

Keywords: Conversaton Analysis, Backhnking, Topic manspement; Sequentiality; Rado phooc-in
prograsms; Fremch

I. Ditraddwetion

One central precept of conversation analytic rescarch -._.“:.ﬂ on fihe ._EEE._S :H
participants display through each speaking fum their way of interpreting &

immedialely prior fums, projecting al the same ime ithe Eﬂnn_._.rn ?._r.....__.uw..li
{Sacks, Scheglofl & Jeffersan 1974; T28). Therelore, the _E_.u_ﬁ!-_ implicalivencss
{Scheglofl & Sacks 1973: 296; Jefferson 1978) ._______.u:_.-_.ﬂ.—uun is recurrcntly ...__En...uEn
in adjacently positioned tums. On accasion, parlicipants may produce turns which arc
ol oricited to the immediately preceding tum, but to a spate of talk that has occusred
earlier in the conversation, This phenomenon - that ScheglofT (15796: 69 has outlined as
a hacklinking practice - has been described by Local (2004) as a resource by which
participants are hack-conmecting 1o & prior conversalional activity. More precisely, in
Local's (2004) survey the back-connecting practice 5 E:_n.-_ui E.__.n a resouree that a
speaker emphoys in order to display that the turm-at-hand is — ....._.Ei_u__ -n_u._.t o the
immediste preceding fum, bul lo an utlerance delivered carlier in the interaction by the

" Wy would like #o thank Gaseth Walker for making inusghiful sepgestssen on an carlier verson

ol e Syaga
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s speaker. Drawing on French conversational daia from a radio phone-in show, we
will :.__.ﬂ__.-i one recurrent device (of falors) "and (then)) that speakers use i dhisplay a
backlinking tum, which from our point of view can cohere nod only with a prior tum of
the same speaker, but also with a preceding wm of the interlocutor.’ One sequential
enviromment i which backlinking tums are recurrent is the tum following what we
harve termed .Ta@.nﬂ.ﬁnﬁﬁﬂiﬂiﬁﬁﬁnrﬂﬂnqﬂﬂ imitiated by the host of
the slow and is then shaged as a first pair pant inquiring the caller about his or her age.
The age sequence contribules 1o the accomplishment of one crucial task of the
participants, 1e. the constitution of the caller's wlentity. In the vast magoniy of the
recorded conversations the callers’ identities rely on three paramneiers (besides the
callers’ names) that are (reated as rebevant for the conversation in which the participants
are engaged, namely the profession, the place of residence and the age.’ The inquiry
sbout the age could thus be seen as an agenda-based questioning.” In fact, it ocours in
the vast majority of the conversations between the host and the callers. Afler the e
sequence has come to an end, the participants usually produece a link back 1o the
previously discussed topie. We will show that parficipanis exhibit and treat the
backlinking turn subsequent 1o the age sequence either as stromg or weak and that this
treatment correlates with the presence of alors 'so, then' within the tum, Finally, we will
dilferentiate between two kinds of backlinking tums: One operaling on a topical level,
the other being used (o link back 1o a prior sequence of the iMeraction.

We have reconded 25 radio phone-in shows (AN Macha and Bonsoir Mirclva)

that were broadcasied by two French radio stations and hosted by Macha Béranger.
Their scope is e give 1o the callers the possibility to speak about their problems of
n__.n.“__.n_uﬁ life, going from difficultics in finding a pariner 1o calls for help by suicidal
[FEFSEI.
The kind of backlinking sctivity we are inferested in can be illustraied by the
following example.” The caller (Colette) is suffering from obesity and this has been the
main topic of the conversation since the beginning of the phone call. Afier a while, the
host (Roselyne) interrspts momentarily the development of the topic by initiating the
age sequence:

(1} (Himtermann LE1997)

..miintrnn_.fﬂi__..n:a_iﬂq!&nl-.ruiit..n__i& alihough othes units (mch as
‘!ﬂjﬂaia!fiﬂigmig. _“

Deigrpin fratures of idemtity - Iike the name and the location of the caller - have beew bermed
callarlevanr caseponies by Piizperald & Hessley MM, In the type of propram av ae anslyzeg, the
Ew#i.l_ status of the callers s equally treated as a call-relevant cabepory

Whersas Hentape & Sononon {1994) have shown that in Englivh comversation agenis-hased
qutidions are fequently and-prefaced, (hix does not hobd giue Tof o data When imiteased by the o
1&]!.!3&1.4311:3[.ﬂiﬂliiwﬂnﬂuﬂnfil!l
(24 .

._.._.rnEEEE;&?!EEEE.?EEEEﬁEEI’
Bévanges i now boating this program ee enother French radio staisos (MFM) ender 3 shightly different
nanee, Bomiode Macka. Additionally, exssngde | is taken from ssesher compan which has been callacied by
Chantal Himermann {Unsveridy of Zorich, D000) und which inchades rocordings from diiferent shyslay
radio phaome-ins, such s La Ligee de Covnr (broadcansed by the Swiss radio statem B3R L promicre and
_.__-_-..u:.._ﬂn_r_.n___ﬂ..._...._u.___i-

Esch exconpt is followed by an Englab sanslation. The transcription convestons s be found
al the el off this paper,
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Coletls Lo f g fandd trés Fomgplemps que. §essate die tout faire

atieriE Phowi (ul) 3 s (il w @ vrimend . e Ve i omov e
oris erar Bovat e momeent fe- e perx plus fe: e
deviens méchante tout ga ot pis fow (1) v des
prersonnes gur dizewt mais if o aredter o faer
Ironver mie inlre solution

Roselyme gquel dpe aves-vous colene

Coletle  f'ad viagl-granlne dng
(0.2)

Roselyne  af giesi-o gue vk aves il fisgn ' mieiiemes
{0.2)

Colette  fben i

Roselyme  [ooumme iype die: - “ealwr diaction . powr maggeer

Coletle anew J el Pond easaye des regimes ewlr | de fout veaimmend
fond fomet fomt ow |, folors) mamger kerfalife en meftan
e Peerar dam s

Hoselyne  owumis

Coletls Vel sene ponadre

E AR e D P T L ke —

{Hintermann L9 T)

—
-
]
-

Colette  [...] i've been trving 1o do everything for a long
time but well (there) i:s (there) is really . i works
for & while but afler a whalei- 1 can't i; . 1 get
bad all that and well {there) are some people who
say bul you have bo stop you have io
find another solwtion

Roselyme  how okl are you coletle

Coletle i'm bwenky-four years old
(0.2}

Roselyne  amil what have you done so G
(0.2

Caletle [weell § ha:ve

Rozelyme [0z a kind of u:hin action . lor losing weight

Coaletie i've (ried everythimg dicts e . everything really
everything everything evenyhing . (s0) ealing
herbalife putting waler in::

Roselyiee  yeah

I8 Coletie winber ina powider

Coletie is engaged ina description of the moods she expenences when she i3 going on &
dict @ informs Roselyne that she has been trying o loose weight for a long time
without any success so far (lines 1-6), Al hne 7, Rosclyne docs not cary on wilh
developing the topic, bul instend intiales the age sequence by a first pair part soliciting
the caller’s age. In ihe subsequend twm, Colefie compleies the adjacency pair by
delivering her age (hne 8). It 15 only after Coletie’s age has boen delivered (line 8) that
Roselyne produces a fum that links back to the prior topic (lines 10-13), by asking
Caoleite what kind of diets she went on. Consequently, Coletie alipnz bersell witl the
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opical backlinking (lines 12-18). Thus, the sequential tern ghal i i
fragment can be described as follows: s : s

I. Host: age inguiry {line 7)
2. Caller: age delivery (lme )
3. Host: backlinking tum (lines 10-13)

4, Caller; scceptance of the backlinking v (lines 12-15)

The phenomenon we are interested in occurs in the um subseg

delivery: A1 lines 10-13 Roselyne retums o the dict iopic that %ﬂ_ﬂ !ﬂ“ﬂ_____ﬂ_._hﬂﬂ__ﬂ
before the mterruption by the age soquence. thus producing a backlinking tum.
F,E_Em.u tuem is indeed shaped in a way that signals a link back to the prior fopic: a)
.,___ﬂ.:.u_ lexical level, vw. recychng the verb faire o do’ that had been employed _:.n._.r!.l:.
("] 'essae ___H_-EE faire™, 1. 1; "et qu'est-ce que vous avez Bxit®, |, 10); b) on a synlaclic
level, by using a construction that recalls what has been termed a right dislocation,’
which has boen described a5 a resource that French speaking conversationalists can
employ to rentroduce a topic that has been temporarily out of focus (Ashby 1988;
Horlacher & Miller 2005); c) on an interactional level, by opening her turn by a
prefacing "et” "and”, which occurs frequently at the beginning of backlinking fms.

L Tying turns to previous talk

Thee interactional resources that participants exploit to get back i
' get io eding chimnks
talk has been diversely dealt with in previous work. In her wﬂnh““_ ___”mﬂ on .:..H
E.u_.___.a.q__.__..q..?_._.n.ls (1972) has described a recusrent phenomenon consisting in
lemporary inferruplion of an on-going activity. Following such a break in talk, speakers
have (o accomplish recognizably their getting back 1o the previous activity, Jefferson
{1972: 316) describes this phenomenon as a pattern consisting of three parts, namely an
O ROIRE Sequence, a side-sequence and a reiurn o on-geing sequence. Afler a side
sequence has come to an end, conversationalists have to employ particular interactional
resources by which they exhibit that the tum in progress is not tied 1o the immediately
precedang wm. but 1o another than the previous tum, Jefferson identifies two ways of
Lying back o ihe main activity, one marking the link back as doing continuation, the
olher as doing resumption; she then specifies that 7...] ‘resumption’ marks that there is
a problem in accomplishing a ‘retury’ while ‘continuation’ is specifically directed, for
nuusu-w—"”_ covering up' the problem™ (Jelferson 1972: 119),
notion of resumption has also been adopted by Mazeland & Huiskes

: b | (200 :
uﬁ."_ i thew analysis of Dutch maar but’ in tum-initial position, thai can be used for
tying with an .E...__n_. _h____n_ of talk® and which the asthors term resumiption marker or
sequential comjurction.” The accomplishment of the backlinking - by which a same

.r_.!.nr#n._.u.uu...._ 1050 defines & disdscanion as s
= I3 BT Lok
conatituenl which could function as an argument or adjenci inilﬂ“ﬂﬁ“—”&hﬁd
mstead outide the boundanes of the clawse containing the predicate. either b its lefl [ ] or bo its right
[..17. Mote that in Fremch gl disbocations the disbacatod comtituent (s qiiiwiﬂlu___ by comme
.i._"_.-a.T,—.nI.uﬂI-
Dvawing om Jeffersom's (1972) anabyvun, Maeelud &

: . Huishes (BN ; 147
Tesumphons. sccomplish ses-obvious etama 0 & line of micraction that was ::i.h&pﬂn“

Tagrica wed poquantiad bocklinking in @ Freach radio phone-in progrom 1%

speaker pets back to the narmation he was engaged in before the upcoming of an
interruplion - is thus seen as a sk which is performed by the very beginning of the
turm. This view is sustained by ScheglofT (1996; 69) who ohserves that "backlinking to
the {or o some) prior tum [...] appears 1o be the iniial job of 3 tom™.

A tm-initial device that English speaking conversationalists use for "gefting
hack 1o prior 1alk” has been described by Local (2004). In his analysis of and-ubim), the
milhor shows how speakers manage to relum 1o a previous course of action by
producing a tum whose first words are and-whfm} and how they sagnal al the same lime
that they are conlinuing a previous Hﬂ.:..__......__ In this semse, the (contmuative) aad-mhm}
device scems 1o have diffarent sequential consequences than the Duich (resumptive)
mar. Although Local {2004: 377) points oul that back-connecting can be described as a
tic o a previously suspended course of action, the examples he analyzes show primany
a topical link. However, as the analysis of our data will show, backlinking is not
necessarily accomplished on a topical level: Participants may also link back 1o a prior
sequence of the ineraction without taking up a prios topic. "

These ohservations bead us 1o a cautious approach of the backlinking devices,
thal may be able 1o display a sequentiel link or (additionally) a topical link. As
Scheglofl {1990) has shown, the concepls of fopic and sequerce are not equivalent, the
tepric being predominantly used to refer in some way to the content of a m, whereas
the notion of sequence has 10 do with the onderliness of the interactional exchange. In
JefTerson's (1972: 304) words “the term “sequence’ refers to events that occur as a “senal
unit’ which belong together and follow one afler another™. The author proposes thus a
description that focuses on the evenr constituled by subsoquent speaking. As such the
term sequence has been described in opposition Lo or concomitantly with other potions,
like fopic (Sehegloff 1990)," course of action (Heritage & Sorjonen 1994)'" or episode
(Korolija & Lincll 1996)."" Rescarchers refer to concepis like these to explain how
participants manage b0 accomplish coherence in and through inleraction. For ScheghofT
{1990} coherence is achicved primarily through the sequential organisation of U
interaction, rather than through topical tics - a view which is based on the observation
that lopics may be transformed, launched, come to an end, cic., within a sequence ibal
starts, ¢.g.. with a request and ends with a reply. Heritage & Sorjonen (1994) attribuie as
well a major significance 1o the sequentality, analysing coberence in terms of the

soimething clie came in between, [y using moar a5 the ten's st term, the speaker sigeals de non-
incadenial, mod wapmobderats: chissoter of this type of seturm™

* Local (2004: 195) ssgues that in this particular sequential location and-swhim) "5 8 resouice
svailable io speakers b peopodd 8 felin io A paios achod wiach conhomees (rafser than resiarts oF
-..._..J._._.Erl_n..__'E-H-nJ action”

¥ it Toscussing exactly on backlinking practices, Couper-Kublos (200 166) has abo shown
thal speakers can construe 3 burm 4s dowsyg continuation and af the same time iiredece & Rew Sogac with it

W eheglofl (1990 55) cbarrves that topic (whatever defmed) may change within fhe
i-!ﬂ.ibh&gmﬂ.ﬂ é%iugiufiﬁlﬂ!n or sinactural integrty of that
sequence”, arpmig hence thal the sequential (ned are o basic seam for schicving cohercnen,

Fomp ]t is relevant io detinguish the concept of sequmcr, e 0 unexpasded of expaided
sdjscemcy pair, from the course of acion Sl & st sd undenaken in and theough a seims of
e We employ the term activry [ ] in charciorize the wetk that n schicved across a sequence of
werics af Sequences as a unif or course of Sction - meanng by tes & welitively sstained topecally coboroml
andion goal-coberent course of action” (Hcitage & Sorjenes | 9H: 4)

U Bpnodes 7)...] are discursive events of soiioa sequencrs, cach delimited from peior and
subsequent discourse and internally bound sogethes by & cohevent tapical fragechory and/en & comanon
aciiviy™ [Korolija & Lmcil 1996: 8007,
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aplitude of conversationalists o depart from and 1o retum 1o a course of action,
Focussing on amd-prefaced questions, they obscrve that "awd-prefacing can be used in
and of itsell 1o reinvoke a line or agenda of questions, and 1o re-engage a course of
action across what it reciprocally formulates as a depanture from a line, or course of
action, across varying lengths of such departures™ {Herlage & Sogjonen 1994; 19
Korolipa & Linell {1996: 810) propose instead an explicily topac-hased account of a
backlinking practice, when they observe that "reinitiation {renewal) of, or retumn to, 4
prior, nonadjacent topic in the same discourse™ occurs naturally in interaction,

The research on how the pasticipants manage b tic a lum in progress fo a
nonadjacent preceding spate of talk sketched above has mamnly focussed on two aspects:
The description of the backlinking action in terms of resumygdion [Jeflersan 1972
Mazeland & Huiskes 2001}, contimuation Uelferson 1972, Local 2004) or refnitiation
(Korolifa & Linell 1996)™ and the use of particular backlinking devices (dwich migar,
Mazeland & Huiskes 2001; and-prefaced questions, Heritage & Sorjonen 1996; -
whim, Local 2004)."" Besides the description of a backlinking device that French
conversationalisls employ recurrently, our main concern in the remainder of this paper
will consist in showing that participants can use the same device 1o exhibit a sequential
backlinking or, additionally, a topical tie back 1o a previous spate of talk. From our
point of view, the backlinking need not 1o be done by the same speaker. Therclore, we
will describe the different sequential environments in which the age sequence and the
subsequent backlinking occur, before procesding further with the analysis of some
occusmences in which the host of the radio-show initiates the backlinking turm.

A The sequential environment of backlinking turns

We have shown above that in our data backlinking tumns are recurrent at one particular
sequential position, i. e. following what we have called the age seguence, The inquiry
about or annoancement of the caller's age can itselfl oceur at different moments of the
conversation: It can appear af the very beginning of the phone call, namely during the
Openang sequence - Le. when the caller introduces herselll ar himself, In this case, the
age sequence comes aboul befre the first lopic {or reason for call). Most often,
however, the age sequence is produced later in the WHeraction, i.e. afer the first iopic
has been miroduced. When oocurring i these Tate® E...Ei..._ positions, the age
sequence is treated as sequentially (and often also topically) ™ disconnected with the on-
gomg talk and is therefore recurrently followed by a backlinking tum, which can be

" As b Hemisge & Soapenen (199M), the suthors use differoni verbal descipiams for
igggﬁwlq!ﬂﬁ!..?i.%ﬂnlﬂ.giﬁia
small o eripograg E_i.qiﬁ_iﬂ&ii mirng thai Euﬂ__n____ur.v._ql:iz.-n.l.::"__
shan mote it descagpion of re- by immamps (Sacks 1992 10 HR-851)

___}Elﬂﬁ&i:rﬁ%ﬂ_ifnrﬁiiti_i;rﬂ Puive
i:ﬂwﬁgiiuﬁrttggﬁitﬁﬁuﬁgmgﬁﬁvl
dstcoume ey Ik asiwwany (Femsa 1997
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performed by either participant. '’ This holds also true for the age sequence: I can be
initiated by the caller announcing his or her age or by the host, c.g. m.!_.E_p._un an
mlerrogative first pair part. Consequently, we can consider the four following patterms:

Inbistion of the age|Backlinking tum |
__| sequence

a) |Host host

b) |Host caller

c) | Caller host

d) |Caller caller
a) Both the age sequence and the backlinking tum are initiated by the host {the most
frequent case); e
b the age sequence is initiated by the host, whereas the caller prodices the back linking

lum; Wt
€] the age sequence is initiated by the caller, the backlinking i produced by the host
{ihe least frequent pattem); .

d} bodh the age sequence and the return to prior talk are initiated by the caller.

As patiern a) has alresdy been illustrated through excenpt 1, we will now provide ____.._.um
examples for the remaining of the above-mentioned patterns in order bo give an imitial
scnse of the phenomenon we are interested in. Subscquently (from section 4 omwands),
wie will present a precise analysis of the sequential and topical aspects of pattern a).

The following example illustrales an occurrence of patiern b) in which the age
soquence 15 iniiated by the host, whereas the caller produces the backlmking tum:

(2} (D¢ Siefani & Horkacher AMOS2006)
Macha ((smack)) on ext guond méme- v a des milliers de gen:s

u.u__ guort dix choses- | des maladies grasves der choses

J ferribles T qun se battent toms Dex jours powr temir dicbou’
4 e, o

5 Gistle o o sfaish

6 Macha fof vory vors Sex debont’ o vonr vonles

7 parii el

B (0.2} .

U Casdle Wl oidis mals fe- fo- jo Hens pag debout fe- j-

1] Sai- fooaseid [limprression fou'sn j-)

11 Macha [ ol awanis v oo fosgionrs ._._.hh.____._.:i

12 fque vens el g dge pi

12 Gistle Mﬂnﬂﬂnrﬂh.? veris- v enfr {7~ pom pif - doas (us Sour)
] e i vl quaraanle-adeny ans biemirl

I5 Macha olr st ume pewames vonw Ges e jevny’ | [fenmee]

16 Ciséle LR T T

L - funciiom a3 @ pividal underdsee
When aocurmng ina 'lale” periition, he sge soqeencr may
i Peillernon PORS: BOX) o @ povor (of Hell & Dvew 205 ), allowing & opical reovientsiion of e onpoeing
cotreristion, mare than leadseg to 8 backimking twem. Finally, ihe age sequence can also serve ad o pie-
rogeens o the introduction of & new topac
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:n_q__.....n the excerpt reproduced sbove, Gistle caplained that she has had a heavy past
relating it 1o her hushand's death and to financial and healih problems, She desperately
amnounced Emﬁ?ﬁ.inﬁ!&ﬂﬂ&lh!!ﬂ&&n.&iéi:i she was
senously thinking of commilting suicide. The interaction has been poing on for more
than 15 minutes when Macha interrupts Giséle ai lines 11-12 by saying thal there is
alwirys a solution and then inquiring the caller shoul her age. Gistle delivers her age ol
lines 13-14 in a way by which she indicates that she was not expecting ihis iype of
question a1 this point of the conversation, The several self-repairs and restarts af line 13
show that she treats the question as not appropriate.™ At line 15 Macha exiends the age

Macha
Crrsdle
Macha

e BUES fesne muis §ai lemarad paxsél fje suis- jed
flizmack)) d'eccprdd®

ke AHE trrony

&vor- rien w'est facile & oublie:r! of (de-) oo e Viras
VeI Wecu esl certainement extrémement difficilel
IS guet-oe quid powrrail faire aupouwrd U i
aille mieux| par exemple 'h: vowus appelez oo spirf
s Fewed- povar gut’on vous ferde In sain

(D¢ Stefans & Hodlacher AMDS006)

Maclea

Cristle
Macha
Lristle
Miacha
Ciisile

Macha
Gistle

Macha
Gl
Macha

({smack)) we arc nevertheless- there are thousands of peocple
who have things- . se:mious diseases terrible things
”.d_.._..___..: fight everyday to keep standing/
[yeah I k[mow!
4 [and you you are standing’ and you want 1o
02)
he:t yeah but i- i i'm pot standing i- i-
§ have- (also) [the impression (that e afl-
[h:: yos but there is always a solution
somewhere how old are you gisele!
({smack}) cb- i'm going to- v- whm [ no pF: in (2 while)
1'm going 1o be forty-twe soom
oh i's a young- you are a young/' . [womant
. . [h:: yeah
v'm young but i have a heavy past' [i'm- ik
[{(smack)) albright&
Sam ANEELy

dyou- nothing's casy o forge: 1/ and i froen-) wihad you
have been going through is extremely difficult for surc!
Th: but . whal could happen today so that things went
bettert for examplel 'h: you call tonight! _. 1o ho-

&0 that someons holis out his hand for you

- -
| The kst miight be using beie the age sequesce &5 a reseurce Tor nirsduceng;
Cmele’s plans b conwmil suicide Gilathe's srmcamcenrnl .
categorizaton of the caller a5 's young! . woman© (L 155, & catepory which mmplics that, msder mormal

cvadrmcr agaman
af ket age w im Bact followed by Machs's
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sequence by assesang the caller's age: "vous &les une jeune’ . femme)™ / "you are a
young' . woman'', Gistle first agrees with this assessment (owais je suis jeune™ | "yeah
im young') before introducing a sort of disagreement in the second pant of the wm
(“mais j'ai un bourd passél® / but | have a beavy pastV), returning thus 1o the previous
topic of the conversation. In doing the backlinking, Giséle opens her tum s a
disagreement which is prefaced by an agreement component (“oui.. mais™, el
Pomeraniz 1975: 66-68; Sacks 1987}

Mote also that the age sequence can be seen o function as o pivot’” in this gpate of
talk: IT the mteraction was ofiented towands Giséle's past from the beginning of the
phone call until the age inquiry, the discussion after the age sequence is more forwards
looking. The reason for call has indeed been transformed from “vous voulez particr® /
"you wanl fo goo' (L 6-T) inko "vous appeles ce soird .. pour tend- pour qulon vous tende
la muain™ / "you call onight! ., o ho- 50 that someone holds ot kis hand for vou * (1L 23-
14)

Lt us fum now o pattern ¢} - i which the age sequence is initiated by the caller,
whereas the host produces the backlinking tum - with the only ocoumence we have
relneved from oaur corpus:

(3} (De Stefam & Horlacher AM241200460)

I Micole et pis qu'esi-ce gue fe voulnis dire
2 Jalors sk voild fo iy vesrve foyeuse’

1 Macha fiilanghis))

4 (0.3)

5 Nicole ' fer 5i je pewx trowuver wn compagon fe ne:: refuseraid
6 Macha [vewvee oy

T Nicole okl

] 04y

8 Nioolke % j'nt sorixante-cig s

1] {0.2)

11 Macha =

12 Micole =¢f fonnes mies demrs)

13 (0.4)

{{lsoih participants sre joking aboul the way the caller introduced her age))

29  Macha  xx fxy
¥ Micole fBen;:: oni il fra!=

31 Macha =l vous appelez pour des confitures of finalement c'ext
32 prowr frouver un: mard kednd fi{laughs))

31 Nicole {lilanghsh)

M Macha 'h:: . le prétecte Hail o f{(lavghs))

35 Nicole [({laughs))

M Macha I o dvem doowdez T <clesd pax [ivire=((lnaghing)) &

iucunstincey, the calbor hae o large past of ber ffe stilll in from of e From dhis geint of vews, Sacha’s
mituton of the ape scquence provides her wath the possshility 1o imesrupt msomestanly Gistles
Ei..ﬂ.ﬂmnﬂuﬂl_—n-:ﬁ_iir!!untﬁ._ﬂ pratlems.

The lexmm pived is explained in Fooinoie 17,
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T Micole A LS 5= e 35 et wme Bes- wne"esl e e 5
38 st ewhmrun petit copain comme [og el

¥ Macha fomaisl . ume amiriél

40 Micole i ::..n___m._.._uah1 s heind

41 Macha 'aecord)

(¥h  (De Stefan & Horlacher AN 241 20000

1 Micole land what else did | want to say h
2 [30 er: ok i'm a merry widow!

3 Macha [{{laughs))

M o (0.3

h Jand if s could find a I woun'i&

& Macha [a menry widow' it

7T Nicole &=y nol,

] (0,4}

2 Nicole h i'm sixty-five years oldy
10 0.2}
Il Macha yeaf=
12 Micole “aml have all my teeth)
13 (0.4}

{{both participants are joking about the way the caller mtroduced ber age))

29 Macha ax [Ex xxx
M Micole [s0::: yes you have o=
3 Macha  =there you call for jams and finally it is

32 tor fincl a: hneshand huby [({laaghs))

3F Micole [{{laugshs))

i ?_.H..ﬁ hi: . the excuse was goo:d! [({laughs))
315 Nicole [((lamg hes)y

36 Macha " oso listen 'h <it's not [silly>{{laughing)) h'
37 Micale o but &= even if it's a bes- 2 er W ez il
LES it's whm a boyfriend like [that er

i) r._.u__n_._n [yeahh . a companionship!
4 Micole it disesi’t refrain meo hah'

41  Macha alright’

The reason for the call that has been developed in the fairly long conversation precedin

this sequence has been sbout Nicole producing and selling homemade jams. At the ﬂ“
of the miceaction, she engages in a topical reosientation by saying that she is keoking for
companionship (1. 5-7). Macha does not take wp this new lopic, nor produce any
recipient token or continuer. The host docs not self-scloct after the end of the callers
tum, 2 the pause at line 8 makes visible, Consequently, Nicole engages in furiher alk
by announcing her age (1 9). On a topical kevel, Nicole's age delivery is not only parl of
the caller's identification, as in the previous examiples, it is actually relevant o her
socond reason for call (ie. finding a pariner). As we can see in the subasquent turms,
even il there is a topical relaledness between the age announcement and the second
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reagon for call, the ape sequence leads o & temporary suspension of the topscal
developmient. Afler Macha’s “ouii=" / “yea'=' {L 12) by which she prompis ber
interlocutor to go on talking, Nicole extends her previous tum by adding an increment™
io the age sequence ("=ct toutes mes dents\® [ "=and have all my teath’, L 12). Following
this expansion, both participants engage in laughter and comment the content of the tum
expansion for several tums, which we have omiitied for the sake of brevily.,

Al lises 31-22 we can see bow Macha retums st to the caller's former reason for call
“pour des confitures™ / *for jams’ (1. 31) and subsequently reinroduces her second reason
for call "trouver un: man® / 'find a: sband’ (L 321 This jum closes ihe sequence thal
il participants have constituled arcund the Eughable "=et loutes ases denis\” { “=and
have all my teeth’ (1 12) amd at the same e connects back 1o the lopic of lnding a
hushand. Al lines 17-38 the caller ratifics the backhnking and gocs on describing more
Hn__.lu._-..._.u_. the ype of relation the 1% in scanrch of,

Age inquiries are frequently initiated by the callers when they are somchow
relevant do the lope of the conversalion in progress. This bolds also true for the
following excerpt, which shows an occurrence of pattern d): the age saquence as well as
the return to prior talk are both initiated by the caller:

(4) (e Stefani & Horlacher AM2S002006)

| Vickor ol en; macka veild fe; vous appelle poree gue;

i commend divais-je; e fof passd v o quelgue femps |

3 =

4  Macha =il

5  Victor o er s s i passe wme anmonce matriatorialel
L] {4}

T Macha anif -

£ Victor fhedn . e eub ol soduamne ous'=

% Macha ={{smack)) o=

10 Victor =gt conranend dirais-fe al: fol rege ewl B eah aprds
il cente anmonce fal regu guaeanie-ciag réponses|

2 fih4)

13 Macha ot
(47 (D Stefani & Horecher AMIS0H D)

1 Wiclor iz yes erz: macha ok it call you tonighl becaase:
2 how shall i sy 'he i placed seme lime ago |

L] o=

4  Moacha =yes

5 Victor er: two months ago i placed a matnimonial ad\
6 {04y

™ Soheghedt (2000 11 ) defimes am incremset as “Turther falk || fashionod nol a3 8 sew TOL,
Tt a5 a comtinuation of the procoding TOLL [,.] by making o grammaisally fimed s, or symbici with
that puicr TCL, im partscular, 8o its end®. 1o the same woy, Walkeor (2004 147} bas descyibed this kind of
exicnsion as “a gramematically fted continuation of a e at talk following the resching of & poim of
poasible synitactic, pragmais:, and prosodic completion”™.
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T Macha yes{ o

B Victor [bigh . "l er t'm sixty years old’=

9  Macha ={{smack )} yeal=

IF Viclor =and how shall i say i: i got er he: o alter placing
11 this ad & got forty-five replics!

12 (U]

1} Muacha yes:/

Viclor tells the host that be has placed a matrimonial &l two nsonths ago, projecting thus
a namrative activity. Afler Macha's continuer ("ouiz® [ ‘yes=', L 7], ihe caller moves
briefly out of the narration by introducing his age (L 8). In his subsequent fum (1L 10-
1) Victor lakes up the narrative activity again asd gocs on developing the reason for
call by explaining that he received more than forty-Gve replics o his ad. In this extract
the age sequence is relevant (o the lopic of the engoing lalk, By announcang has age, the
caller delivers background information tha he presents as being relevant for the furtler
topical developavent. Although there secms b be lopical continaation, the tum al lines
1011 operales as a backlinking device: Afler the insertion of the age amnousncement,
Wickar can be secn (o gel back to the main course of achivity, L e the namation of his
caperiences with the matnimonial ad. In other wonds, he is taking up a preceding
{nasraiion) sequence, which he had briefly pul on hold by delivening his age. Therefore,
we Fecognize in this cxcerpl an oecurmence of a sequeminal backlinking,

4. Getting back Lo the reason for call; A strong form of backlinking

For the puaposes of thas article, we are going to focus exclesevely on excerpls that
corresponad (o pattern a), where the bosl inisates the age soquence as well as the
backlinking tum, We will focus first on those examples in which the paricipants
digplay thewr onentation bowards the fact that they are iaking up a prior course of action,
Thas iz accomplished, in part, theough the lexical devices of "and’ ol tum-begimuing and
alors ‘so, then' cccurmng I#er in the tam. These backlinking fums - which recall the
resmptie Bype of tying devices (Jefferson 1972; Maecland & Huiskes 2000} - are
operating a stroag form of backlinking.

In the following excerpl. the age inguiry is realized qier the reason for call has
been mentioned by the caller:

€51 (e Stefam & Horlacher AMIG0] 2006)

Marre vl e peririague- fe preiigaae fe wile aabom que
possible’ B ewsh mals pas acses yarmend pas asses gl

Macha Jouid:d

Maine mon grod ef would dowe fe voidals proposer: euth mex
serwvices poaer o0k T pour des Ravigation s r sais
qu il o des persoames qicond dex; dex Bafeant of gl
o | geviles fpowe  fnavigues!

Macha Jiismack)) fvous diex shipper alorsl
(.2}

Maric T prown jneatfenmers i paer- < pos cesd

Bl BN LA L R

Topical awd sequential bocilimkimg i @ French radio phowe-m program 393

11 Macha {({laughs)) :
12 Mane &compétences-li=((laughing)) ek malbeureusement ¢ ext
13 pafx xex

i4 Macha [filsmack)) vous avez guel dge marre
15 Mane el eparanle ans’
16 Macha ot

17 (03

18 Macha e ef fopu'est-ce gue vous pouves proposer alors oot
19 Mane fen::h

20 Macha  &services sur e batean’

2l 0.3} :

2 Mane alars| 3-"soif accompagaer: eu:: 0k fal few) on va dive

L quie 'mi les compidtences d'dre euk Gguipine

24 (L)

25 Macha il
(57 (De Stefani & Horlacher AM260 12006}

Marie w0 ise- 1 practise saaling as much as
Eﬁh._i.. er: but pot enough really nol enoagh fork
Macha [ye:s'
Marie &my tazste and that's it so i wantod o
offer: er:: my services for en:: 'h for sailings 1 knaw
that there are people who have boats and who
are alone [for  [sailing/

Macha [{{smack)) [you arc a skipper then'
(0.2)
Maric 'h o precis[ely 1 don't have- <i'don’t have those&k
Macha [{{langhs)) .
Marie Keskills={{ laughing)) er: unfortunstcly i's
naof axx

Macha [{(smack)) how old are you maric
Maric i am forily years ald!

Macha you/
(0.3}
Mlacha Iy aned [what can you offer then asf
Maric [er:
Macha  &services ona boath

(0.3 . ,
Maric well\ ci-“gither o acoompany: er:: | have (had) let's say
i have the skills o be er a crew member

PR R SRS e E =R N RN =

(0.3
25 Macha yaa!

We can see al the beginning of this excerpt (11, 1-7) how Mane introduces her reason for
call and how both participants contribute 1o the construction of the ﬁ-.n_n....-F.u_.E.__.u,h
which is visible, for instance, in Macha's attempt to catcgorize the caller as a skipper

{l. 7). The age sequence (1. 14-16) panicipaies m the constitution of the caller’s identity,
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even il the age inguiry does not seem o i i
conversation, which consigis in Maric's aqgﬂ_r.ﬂ ”ﬁ”h”sia“ﬂ__ﬁﬂnﬂqﬁ!n __uq .ﬁ
..ﬂ!._ wand o travel on their own.™ This can be shown by abserving the _.._”_.ﬂn ”__.._”____H#
plﬁnﬂ.._”.._:i ﬁ.ii.“ Macha produces the firsi part of the age sequence a1 line 14
o completes it with —__.ﬂu_.._waui-n.._ turm at line 15. Macha's “oui=™ / "ye:s” at line
i_.-ﬂaﬂ.ﬂ_r,.....u Eiﬁﬂﬂizﬁuﬁlﬁn.?ﬁimiiﬁ?
iﬂ:iznwiinn?—..._:_ﬁin. Marie does fal sell-select as next speaker E__E___H
ﬁﬂnwaﬂi.._:ﬂ al line 17 makes the lack of uptake visible. ﬂi&gﬁ;_.__rl__..:ﬂ 18-20
_—ﬁ# produces a tum that links back 1o the topic discussed before the emergence of
ape H.mzunﬁ “hi et qusst-ce que vous pouves prograser alors comme services
un hadean h_.ﬂhl&ig.ﬂnwﬂ_a:.ﬂ.:ﬁzﬁﬂlwﬁ-i-rﬂ:.. e
How is this backlinking achieved? As the analysis will show, the backlinking is

she employed o lines 14 1o i

open the age sequence, ie. a first pair jecti
answer um by the caller. In this way, Macha presents her wﬂﬂtuﬂ”ﬂiﬂmhﬂﬂd
continuation of the activity in which she shows 1o be engagod in af lines 8 and 14 and

.”hi-ﬂ Er” Siecond, Macha EH_E in her backlinking tum lexical wnits that Marie had
.Lu___“_..“__uﬁm _____= .?H .E:___- preceding the age sequence, namely "proposer” [ ‘offer,
et ._...ﬂngnﬂ and _.EEE. { boal’, providing lexical evidence for the
king. Third, _?_. synlactic shape of Macha's tum supplies furtlser Imees of her
resming the prior topic: The tum starts with an audible inbreath followed by "ei™ /
and’. The tum is then continued with a syntactic shape which reminds the form that has
been .p—ﬂ_...:.”.nn_. s a nght diskocation (Ashby [958 Geluykens 1994 Lambrocht 2001
2004 Horlacher & Mller 2005). It is nolcworihy that the main clause of the tar,

-

..n%ﬂ.ﬂﬁneﬂﬁﬂn::ﬂiﬂﬁuﬂﬁHfskﬂ!uin:ﬂawﬂﬂlﬂ&wusﬁ

Backlinking is thus mot oy i i .
syntactecally marked at the beginning of the
m-__u“n”m_ﬂ__._._m“_ﬁ :ﬁ:ﬁuﬂiﬁr? but also within the tum, EEW—.H_ the Eﬂ.ﬂs:.“nqﬂ
| » then', we regard such ims as composed of one T i |
wilh (urbeeath) + of 18 heas b0 be noted that the i o ._".u..__e_nE!_._.:
. 3 deseription of the backlinking device
merely in terms of the TCL beginning would be incomipl i _...EIE!.n
ﬁﬂﬂ:wh_-:_ahﬂ tern is equally relevamt for the Eﬁrqaq_!:u wa -____dnn_.n_..r..”” ﬂ__h..qu
» 196 overlap ocowming al lines 18-19 provides a unit (amd er::) which comes
chose Lo E_n one that Local (3004) has described as a backlinking device in English
comversation (amd-whim)) and which, in this excerpl, i prodeced collaboratively by

. s how ol are you rdme’, ex I | i :

; - M), on By exhibining the fact £ misEng
_-._:_._M-___n__--!#aa_a_.iq.ﬂ-_.}-nn._:rrur..ﬂ___...._i.l..ln___..ﬂ_.ll aﬂﬂ!-”&“-ﬂ...aﬁi-hw.
e mﬂ.??ﬂl!iqﬂnﬁguhfuint!iuii!iiq...__._.u__.."_ ;
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both participants. Fifth, backlinking seems nol o be accomplished by one participant
only: Macha's backlinking a1 lines 1 8-200 has o be acoepbed by her co-conversalsonalist,
Marre iboes 5o al line 22 whore she opens her tum asing "alorsy™ | wellV, This provides
further evidence Tor the relevance of afors in French backlmking tums.

5. When the age sequence is topically relevani: A weak form of backlinking

Lt vl now 1o an example in which the age sequence is topacally relovant for the
reason for call that the participants are developing. In this case, the backlinking is
syniactically marked as weak and can be compared 10 the confinuenive {Jefferson 1972,
Local 2004) type of tum tying. This comelates with the presence of o al the hegmning
of the tum, whereas there is no alors occurming later in the fum,

In the following excerpt, the age sequence emerges also after the reason for call
has alremdy been imtroduced. Jérime is calling because he is i search of a job:

(6) (D Siefam & Horlacher AMZ 500 2006G)
Jérdme o e wen de mies amil ieds clvers m'o olie gues ben jo

I

2 [FMRIEER V- i PUMPARL VOLS CORRICIEFS POIr o108 poler

L pazser: el pour pesser wn measage’ . W eu o e

4 oo e e manix d la recherche o' emplod dang les;
3 o seim des ressources Rionrines’

i (0.5)

7 Macha . oud:t

8 Mebme  of give 20 50 ol 38 o ss en o ou- on ponvail

) memiendres of emtendeetench T entendee ma demande) ef
L1 bt ow [jpariac

Il Macha [ alors voriz aves guel dge (Erdme

12 Jerbme e f i graarrante-cing ansl

13 {03

14  Macha ot

15 i)

16 Jérbme v fil

i7 .2

18 Jérdme =
1% Macha s vomus aves e formation dons [Tes r-) en Fessonroes

20 Farmiines’

21 (0.2

22 lerbme  ob gud o oo fad- i ireveedllE endy fod el
23 perdant wimgt ans ek dang une: graude- gronde
24 enfreprise’ h:

25 Macha fipii=

(6% (De Siefani & Horlacher AM2S002006)

| Jerbame: and er::; oone of my dearcst frignds told me thact well @
2 could call y- i could contact you' 1o er; 1o macke er o
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i make an anmoumcensent’ . h:: e well
4 like i'm looking for a job i the:
3 Wi thee field of human resources!
L4 (Cr5)
7 Macha h. yes'
B Mrome  and that if: it er if ever er; someone- someone could
9 hear me s Iiear er: b hear my request’
I well we [caxn
11 Muacha [ . 5o how old are you jénbme
12 Jérbme  'hiam foriy-five years olfl
13 (0.3}
14 Macha yeg!
15 {0.4)
16 Jerdme that's il
I? 0.2)
18 Jerbme e
19  Macha =arul you are trained i (the: r-) in sman
20 resMirces
21 (0.2}
21 Mexdme  oh yes yes yes i- i've been er i've had been working
L for twenly yea:rs er:: in a; big- big
£ | company hf:
25 Macha [yesi=

As in the previous excerpl, the age inquiry (1. 11) is delivered after the expogition of the
reason for call (1. 1-10). Macha initiates her tum using the discourse marker "alors™ /
‘50" which st the same time introduces the age inguiry and configures the tum as the
heginning of the treatment’ of Jérbme's advice request. As in example 3, the age inguiry
15 accomplished within a sequence in which the caller's (professional) sdentity is
constituted. Bul unbke the previous example, the age inquiry here is nol just
participating in the caller’s idenfification. 18 is an issue that is relevant for the topic that
the pastscipants are discussing {Mrdme's job search). From this point of view, the age
Enquiry is mot ofT-topic,

Jerdme's age delivery (™h j'ad quaranie-cing ans® / =h | am forty-five years oldV)
can be found at line 12, which is followed by a short pause and by Macha's rtification
at line 14 ("oui™ / "yes”). As in the preceding example, a pause follows the mtification,
after which Jérome self-sclects and produces the discourse marker “voild'™ / thar's i (1,
16}, which permits im 1o take the tumn without developing the topic.™ Jérdme appears
thus 1o be oriented towands the (act that it is Macha who should take the tum. 1| scems
that if the host asks For the caller's age, then a second question of the host is expectable.
Macha formulates consequently a second first pair part (Intching with a short inbreath of
Jerime's) which operates also as a backlinking turm: ®=el vous aver une formation dans
{le:5 r-) en resources humaines™ / '=and you are trained in (the: r-) in human resources”.
11 19-20, Only some of the charcteristics described for the strowg form of backlinking
are observable in this case. First, the interactional resource employed by Macha shows
her again as doimg questioning. Second, Macha recycles again lexical units that had

* In French comversation, the wsit vorki is thesefore typcally used in pre-c bssing soquesces
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been introduced by the caller, 1.e. the words "ressources humanmes”™ [ human resources”

Third, she begans her tum with “e1® / "and” - bul withow! inserting in her tum the unit

alors. The absence of alors i this backlinking tum can be sccounted for by observing
that m this examiple there is some topical coberence between the reason for call and the

age sequence, wheress i example 5 the age sequence appears 1o be insented inlo the

main conversational activity withoul any lopical tie. Therefore, in excerpl 3 Macha

produces @ sirowger backlinking device (e oor alors), whereas i the present example
the weaker version (ef) is safTicient to link back 10 the main topic of talk. A lok ai
Jéxdme's acceplance of the backlinking (11. 22-24) provedes us with further evidence for
thie relevance of the age sequence for the conversation lopic. Jéréme actually orients Lo
it wihen hie says that he has boen working for twenty years in a large company, refermng
thus to his lived temporality 1o construe the sdentity relevant for the interaction he s
engaged in. The topical relevance of the age sequence is also visible in the first words of
Jéabmie's tarm ("ah oui oui oui” / 'oh yos yes yes', 1 22) that display a continuation rather
than a resumplion of the previous lalk,

. Sequential and topical Features of backlinking turns

In all of the following examples, we will see thal the link back to a prior spaie of talk
must el necessanly lake up a preceding topic again. In fact, the of (oo alors) device
can also hink back 1o a previous sequence of the conversation. Therefore, we lave to
hfferentiate between two kinds of backlinking: One topical, the other sequential.

The following conversalion iskes place soon afier the beginmng of the
conversation between Christian and Macha, the caller having just told the hwost of the
show that has girlfriend has lefl him a few months ago:

(T} (De Stefani & Horlacher BM10012007)

{ih4)
Macha TR

I Macha s wlors de quod voulez vou,s gue- quel genre

2 d'annonce voulez-vous pazser christicn)

3 (6]

4 Chnistinn T e oui bew disons gue: i In vie quid o' pecs
5 finit dle caudecy’ quoi

&

T

(iU heistan gocs on relating his past exporiences for aboial 5 minubes))

53 Macha vy T5 t___gh.-ﬁ._....._.._._.ﬂ-
54  Chnstian fmai-s mathewrensement o't gues Teo an b de

55 plusienrs amnde:s ewh:: ben: la machine a caxsé/ quoil
S (0.5)
57 Macha  (({smack)) %:

58 (0.2
5 Chnstian et
G Macha =

6l (0.2)
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Christizn  fe me swis retrouve:“eult; e maladie apuai

Macha

Macha
Christian
Maclia
Christian
Macha
Macha
Clhiristian
Macha
{0.2)
Christian
Macha
Chinstian
Macha

Christian

{0.4)

iaceord

(0.4)

etf: vous we travaillez plus depuis combien de tempsd
{ie ' dtai)

dewh chriztian’

(L)

bevi: dlepuaty quarre- wingr-sil

{0.4)

ek daecond)

(0.4}

T

R e =

=viouls aver quel g’ jo connas pas vobre e

CHTpanle-rols aus
CHTganarte-irod ausl
(0.3)

oer

b el que cherchez-vous alors mainfenant)

{0.6)

T Bew ol bew 5i: T 58 vous vordes ek bon ben
fenh) | queand fe me suis retrowvd en maladic euk) %
bon ben quan: o . quand elle s'est rendve compre
qu'elle allair plus avoir oe qu'elle avait Fhabinde
d'avoir/ ... eh ben:“on: m'a feté dehors’ quoi fe me
Fwds Fefrouve sewldd T

(e Stefans & Horlacher BA 100 2007)

Macha

Christian

Macha

"h:: s aboul what do vou: wani wha- what kind
of message do you want to pass christian)

[LLEH]

howell yes well let's say tha:t % life didn't
spare mw' yeah!

(043

yoaf

({Christian goes on relating his past cxperiences for about $ minues))

5

THRIFRE

Macha
Christian

Mlacha
Christian

T 5o you have-
[bu:t unfortanately the thing is that T:: st the end
”_n_qwnqui_ years er:: the machine broke/ yeahl
)
((smack)) h;
{02y
al =l

Topical and seguinnin becklmliegy io @ Fromol rodio phose-in program PP

60 Macha  [x

Gl (0.2}

62 Chnstian 1 found myse: 1T er:: sick again yeah

63 (0.4)

64 Macha  alnghtt

65 (0.4}

G Macha af:nd how long have you been withoul works&

3

Chnistian  [{it was}
Macha feer: christian/

{LE}

Chnstean  we:ll sinee eighty-sax
(0.4

Macha oh alrght'
(0.4)

Macha =

Chnstiam  =yes yes=

Muacha =how old are you' | don't know your age'
{0.2)

Chnistiam  fifty-three years old/

Macha fifly-three years okl
(0.3p

Bl Christian  yos

82 Moacha e - and wlal are you then looking for nowh

SPRUFAREN=EER

51 (0.6)

84  Chnstian  “Towell yes! well i:0 Wl you like er:: well

85 ferd . when i found mysell sick again et 'h,
By well whe-:n . when she realized thai

7 she wak nol gobng 1o have what sle was ased to
BE having! ... eh we::ll she: threw me oul’ yeal' i
] fownd myself alone’ e

Al lines 1-2 of the excerpt Macha produces a first pair part onemed to the imroduction
of the reason for call, the aim of the show beang 1o offer some kind of help to the
caller.”’ The completion of the adjacency pair i not accomplished immediately: After
the pause intervening of line 3, Chnstian engages in a description of his lifi (11 4-5) that
will go on for several minutes (omitied in the iranscription), without providing an
answer o Macha's question. Instead, e tells Macha that diss to his poor health he has
ol been able 10 make a carcer and o offer a decent life 1o his girlfnesd. The descnplion
of his past expericnces comes o a possible end at line 62 with the Christian saying "je
e suis retrouvé:“euh::: en maladic quoi® 7 i found myseIf er:: sick again yeah' which
is followed by a pause and by Macha's ratification "d'sccord\” / ‘alright'’, 1. 64,

Al lives 66-68, Macha self-selects asking Chrnistian how long he has bom
without work. She onients thus the fopical development of the conversation lowards the
temporal aspects of Christian's description. Al line 70 the caller delivers his answer
menlioning the kasi year he has been working ("hen: depuis quatre-vingt-six\" / ‘weill

5 I this somse, Macha®s turn af lincs 1-2 cdn be descnbed 53 8 fogc imikal stnioer (Blios &
Caey |84,
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since eighty-six''), rather than formulating a lapse of lime. Macha leams now that the
caller has not been working For the last twenty years and marks her nows receipt sl line
2 ("ah d'accord™ / ‘oh alnightV) with a change-ofstate token (Heritage 1984).
Following a shon pause (1. 73) Macha self-schects with an audible inbreath {l. 74} and
mitiales the age sequence shortly after: "=vous aver quel Age/ jo connais pas volre figen”
! how old are yow' | don’t know your age\' (L 76). MNotle that the frst TCU - the
mlerrogative part of the tm - is followed by an account about Macha asking her
question al this moment of the conversation. Actually, the age sequence is produced
quite late in the interaction {afler about § minutes from the beginning). In the preceding
talk Christian had used other temporal expressions relating to his age (sach as "uansd
Jétuis jeunc” / “when | was young', not reproduced here), which where trested as
appropriate 1o the namative aclivity in which Christian was cngaged describing his past
life. The caller delivers his age at line 78 (“cinquante-trois ans™ / *fifly-three years
old”), obaining a ratification by the host in the following tm (L 79} Although the
announcement of the caller's age comes abowt fairly late in the conversation, il s not
ofl-topic, as it contributes 1o a more detailed description of the caller's situation through
the development of the topic's temporal aspects. The subsequent pause (1. £0) and the
briel "oui" / "yes’ of the caller (1. 81) show that Christian is noi going to commeni further
his age. Consequently, Macha takes the floor again and produces another first pair part:
"1 .. et que cherchez-vous alors maintenant\™ / *h: .. and what are you then looking for
now'' (1. 82)." Whereas this tum is produced in topical continuity with the preceding
talk, it operates a sequential backlinking 1o a prior spate of talk that had eccwrred at the
very beginming of the conversalion. As we have seen, the roquest that Machs had
produced at fines 1-2 has not been followed by a clear answer of the caller. Despite the
long description of his life that Christion has produced uniil now, Macha has not
oblained any answer to her initial question “quel genre dannonce voulez-vous passer
christian'” / *what kind of message do you wani io pass christiant’ {1l 1-3). Macha's first
pair par at line 82 reestablishes the relevance of accomplishing one of the caller's tasks,
1. €. to announce the kind of help he is expecting from his participation in the radio
show. Macha's turm can be scen to connect back 1o a first pair part (1. 1-2) that has mot
been completed by the caller: Therefore, it operates a sequential backlinking ™ Mote
that on a syntactic level, Macha's tum i shaped as a strong form of backlinking through
the use of the ef xo alors format. As the pause occuming ol line 83 indicates, Chrigtian
docs not take the Noor immediately, and when he does (1. 84-89) he poes on depicting
his life circumstances, continuing the narrative activity in which he was engaged before
the upcoming of the age sequence. He does not answer Macha's question about what he
i “looking for now” and misaligns thus with Macha's projection. The disprefemed
character of his tum is visible through the numerous pre's (ScheglofT 1980) that
Chnstian produces at lines B4-85 before properly starting the tum (*h ben ouif ben ai: '
si vous voulez euh:: bon ben (cuh)® / "h well yes/ well i:7 % if you like er: well (er)’L We
vhserve thus in this excerpd an occurrence of a sequential backlinking which is mot

" As we have ebwerved m the encerpis 3 and & the ape sequence is freguenily Followed by a
second fiest pas part of the hosi. The milistion of the ape sequence by the host seems. therefore 1o project
the redevance of o woond quesioseng. Addibosally, i excerpt 7 Machs prodecn a First paar paut just
brfoae matiating the age seqacnee, nameby ol bines Gh-08

™ I the convenaton wo far has fooused on the description the caller's past experiences, the
.%:ni?:!tlliguhfﬁﬂriﬂﬂgg:ﬂ As m exeerpl 1, the
bhacklinkeng i functions tus as a topical pived,

Topical and sequential backiisking i a0 Fremch radio phoae-is program 401

ratificd by the caller, who takes up his previous course of action, consisting in the

nasrabion of hiz pasl expenences. .
W have illustrated with this excerpt a case of backlinking which - rather _u_.___ih
operating topically - strongly displays a link back o a previcus sequeice 10
interaction, This is not a single case as the analysis of the lollowing excapt will show.
In example 82 we observe an age sequence, which emerges aboul two mimuics
aficr the beginming of the conversation. The caller has already introduced his qﬂnﬂ o
ihe call, saving that he has just recoverad from a break up and that he would like to

muake new lemale acquainlances:

(Ba) (Do Stefani & Horlacher AMOTO32004)

1 Kam U voilit alors- . b . je j- el drdle oo soir

2 e m'étaris ofit tiens (fallais; je vais) exsayer de vous
3 appeler

4 (0.2) .

i  Kim th: favais défd exsayd une ou dews fonis! of puis oc

& soir er fe bon soifr ((laughs)h :

7 Macha [t ce soir) o marchel .__..____._____"___.

- {{laughs)) T alors) . kara) vous avesz quel dgel

9  Kara T . mai Jmi fremle-trods ansl :

10 Macha  frente-irois ans of que faites-vous déid .

11 Karma ;. afors moi je travaille- je fois un métber i et
[ pas loin du voire . puisque je travaille dans le: son
13 (5]

14 Macha {ismack)) ah alors fe son

15 {0.2) . .
I Kara W of puis fe domne un pew de vie s desting animes|
17 {04y

18 hdacha il mais el bien pac =
{(Ba') (De Stefani & Horlacher AMOT052004)

Eara . that's it so- .. well ... i- i- it's funny tonight
i sail to mysell look (i was going to; I'm geing o} try 1o
call you',
(0.2} .

Kara h: | had already tried once or twice/ and then
iomight its the mght migh[i ({ughs i .

Macha [{and tonight) it works) that’s it
{{laughs)ih: so', karal how old are youd

Kar Ti: . i am thirly-three yers okl

10 Macha  thirty-three and what do you do for a start

11 Kara e mo i work= 1 do a job which s

W B i O A e Gl Rl =

12 ot far from yours | since | work with sound
13 0.5} .

14 Macha {ismack)) ah with sound then

15 (0.2}
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16 Kara W and 50 1 give some life to cantoons)
17 i0.4)
I8 Moacha ah: but tha:1's good=

In this excerpd the host's age inquiry at line 8 contributes 1o the constitution of the
caller’s identity and is topically relevant 1o the reason for the call - as in excerpt 6. The
age sequence comes aboul afler the introduction of the reason for call, which at this
point of the conversation has already been outlined by the participants: Kara calls to
make female acquaintances (nod reproduced here). At lines 16 Kama ends the
description of his reason for call (“voild™ / ‘that's i, 1. 1) and starts to talk about the fact
that he has been able to get through to Macha on the radio phone-in show, categorizing
this event as "drdle”™ / Tunny' (1. 1), Commenis like ihese ane usually o be found at the
very beginning of the radio phone-in conversation, before the introduction of the reason
for call. Therefore, Kara can be scen here 1o ‘redo opening™ This observation nccounts
for the emergence of the age sequence at this moment of the conversation. Afber
acknowledging Kara's tum at line 7 ("(et ce soir) ga marche’, voilal™ / Yand tonight) it
works! that's i), Macha initiates the age sequence at line 5. She opens her tum with a
hearable inbreath followed by the discourse marker "alors™ and by a micropause: “h:
alors . karal vous aver quel dge'™ / "h: sol . kara) how okl are youl'. As in excerpl 6,
Macha indicates the beginning of the ‘treatment’ of the caller's advice request,
Consequently, Kara completes the adjacency pair at line 9 through the announcement of
fus age: “h: . moi fai treme-trois ans'” £ "h: . | am thinty-three years oldV, which obains
Macha's ratification (1. 109, Immediately following her ratification, Macha formulsics a
second first pair part: “et que faites-vous déji" / “and what do you do for a start’ (1. 10).
Retrospectively, we observe thus that once again - as in excerpts 5, 6 amd 7 - the
imitiaton of the age sequence by the hosi seems 1o project the relevance of a second first
pair part occurning after the end of the age sequence. Kara completes the adjacency pair
in a preferred way (11, 11-12) delivering the requested information.

Following the description of Kara's profession (“sound enginecr”, as Macha will
categonze it later). the participants go on depicting in detail this activity and assessing il
positively, eventually redefining the participation framework by referring to the sound
engincer actually present in the studio. Aboul forty seconds afler the age sequence has
eocarred, the conversation contimues as follows:

(Bb) (D Stefani & Horlacher AMOTOS2004)

1 Macha demne"erih vous frer ingdmicar dis so)

2 {0.4)

L] Kam vaula o't pa

4 Macha of Bier et fecs Bean ménier] | flana

3 Kara [fioui)

f Macha h: done trente-trois ans ef vous avez envie de faire
T iuioil alors de sorfoir def: de:

8 Kam Fhe e bew . voild owi- -fin mod

b o s p; wah; fal décosvert que; Favai's .. pas mal
L1} envie die darmrer) ovx derniers temps!

(B0} (D Stefani & Hordacher AMOTOS2004)
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Macha 5o er you arc a sound engineert

()

Eara yes that's il

Macha  well it's a very nice job\ . [karal

[(yes)

Macha T so thirty-three years old and you feel like doang
what! then like gofing out 1i[ ke like

Kara [h: [T well . that's it yes- well

i am i: er; | have discovered tha:t i hacd .. a good
] miind io dance’ lately/

ey G =l B LA e b e

After the 1alk ahout Kara's profession has been closed at lines 1-3, Macha formulates a
positive assessment (1. 4) obtaining Kara's agrecment (1. 5). At line 6 Macha produces a
turn in which she does a topical backlinking to the reason for call. To do so, she relates
explicitly o the age sequence that we have analyzed in excerpt 8a: The first part of her
tum (“h: donc trenfe-lrois ans® | "h: so thirty-three years obf', | 6) operades as a
sequential backlinking 1o a precoding phase of the interaction, namely the age sequence.
The discourse marker “done™ / 'so” and the reformulation of the caller's age coaligure
this twm as a 'sequential restart’, in the sense thal Macha ﬁ displaving _qu 1o be
ratifying the caller's age annoumcament again. The second TCL .._.ﬂ.E.EE_ ..-.zr.....___ any
inlervening pause: (el vous avez envie de faire quoil alors de sortir de: de:” / ‘and you
feel like doing what then like going out lizke ke, I 6-7). Its interactional, lexical and
syntactic properties are however very similar 1o the backlinking tum we have analysed
in example §. First, Macha uses again an inferrogative [irst pair part - ihis bemg the
regalar continuation accurring afler the ratification of the age inquiry. Secomd, Macha
reemploys a lexical unit that Kara had introduced when exposing his reason foir ﬂ&
ibefore the emergence of ex. &a), namely “sortir” / “going out’. Third, the tum's synlactic
shape is not only characterized through its beginning with "et” and the occumrence af
*alors” within the tum, but also through the precise placement of “alors™; It appears afller
the completion of the interrogative unil (el vous avez envie de faire quoit” / ‘amd you
feel like doing what'') and before the mention of the clement tha is presented as a filler
of the interrogative slot "quoi” / what"™ Fourth, Kara ratifies the backlinking in the
opening of his subsequent tumm {"h:: ben . voila out-" / “he well . that's il yes-').

We can observe that Macha's tumn at lines 6-7 links back on previous talk on two
different bevels, one sequential (10 the preceding age sequence), the other topical (1o the
reason for the call inrodusced before the first occurence of the age sequence)
Funthermore, the differemt backlinking tasks are marked through the use of distinct
discourse markers: The sequential tie is signalled by “donc™, whereas the E_—__..E_.._.I..:ﬂ
is done theough "et xxx alors™. Finally, this example permits us to show that participants
treal the age scquence actoally as a resource for introducing a backlinking device:
Evidence for this 1s given by Macha's repeating of her previous age ratification al linc 6.

* Hodh in excenpts 5 and Bb, following the “alors™ i the backlinking furm we cbserve some kind
of "cangiletion’ of (he inienogative lirst paif part by the bot
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7. Concluding remarks

The analysis of a mdio phone-in show has permitied us o illustrale a recurrent
phenomenon in this kind of interaction. Following what we have lermesd the ape
sequence the speakers recurrently employ a hacklinking furn, which poimts back o a
prior lopic of o a prior sequence of the interaction. Focusing on the cases in which the
host miliates the age sequence as well as the link back 1o previous talk, we have shown
that backlinking s pot accomplished unilaterally: It is an interactional achievement
which 15 accomplished by the Femulstion of a backlinking twm amld by the co-
participants ratification of the backlinking. On a structural level, we have observed that
backhinking is not merely done through tem beginnings (a8 Schegloff 1996 sustains).
The analysis of data drawn from French ielephone conversation has shown that the link
hack 15 not always accomplished through tem beginnings alone, bul also through lexical
unils ocouming later in the um, We have identified a recurrent syniactic format of
backlinking tums, consisting i an initinl ¢f which i followed by alos in the
subsequent part of the tum. We have proposed to distinguish this siromg (resumplive)
form of backlinking from s weak (continuative) counterpant in which only the initial e
occurs. The connection hack to a previous spate of talk can relate primarily either to the
topical development of the interaction or to ils sequential organization, or o both.
Backlinking allows thus to point to previous talk by displaying a sequential link, or -
additionally - a topical tie. These different kinds of linkage support ScheglofTs (1990)
distinction between the concepls of fopic and sequence. This point is central 10 our
AU a8 it accounts for the possibility for participants to achieve coherence nod only
on a topical level (in the sense of maimiaining referential continuity) bul also through
the sequential organization of the inferaction.
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NOT SO IMPERSONAL: INTENTIONALITY IN THE USE muﬁ
PRONOUN UNG IN CONTEMPORARY SPANISH POLITICAL
DISCOURSE

Jaime ). Gelabert-Desnoyer

Korymoads: [Dcoirse pragmanios, Farliamentary alk; Do, Lo afrpursie.

I, Introduction

i i jon | i itics have been widely
The ic aspects of verbal interaction in _r.n_.qnunuﬁ_ peelitics. hav .
ﬂpﬂhﬁnuﬂu_ 2003 Carter & MoCarthy 2002 Chilton 2001, E___"_ Fairclough wﬁ___u
Gamson 1992; Harris 1991; Tolmach-Lakofl _”w....___n__.... However, in the —iﬁ.ﬁ:uh_.hm
tradition of ihe study u_.._E___EE language, indircctness as a verhal stralcgy

consistent with face and politencss™ {1997: 42). For .,.En.gn. .-n_-ﬂ_h.___ﬁﬂ derives [om
the violation or Mouting of some of Grice's Conversational Maxims :ﬂ.!. Thess
maxims outline the general principles gpoverning successful communication, amd share
ihe trait of collaboration. It is well known that Cirice"s hiypothesis is iﬂﬁi_ i e ﬂ__..-zﬂ.
as an approximation of the underlymg principhes of human commumicatron. ?Eu_..._:__
purposely or unintentionally, hide facts, lie, and provide too many details or oo latle
i formaatio,

Oheng's assertion directly contradicts, consequently, the penerl purpose .._p..._..____
parliament, namely, the collaborative effort of all palitical forces lowand =.__n i
resolution of a nation’s issucs. In addition, Obeng suggests that, ._Hi.uw_.._..-__h.ﬂ_._.ua.
politicians “avoid confrontation in order 1o protect and further thew carcers (1997: 500,
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